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SMLOUVA O DÍLO
,,ZŠ Koperníkova chodba pavilon C okna"
uzavřená podle občanského zákoníku č. 89/2012 Sb. v platném znění

Číslo smlouvy objednatele:
Číslo smlouvy zhotovitele:

I.
Smluvní strany

l. Objednatel:

Sídlo:
ID DS:
IČ,
DIČ,
Oprávněný zástupce:
Telefon:
E-mail:
Kontaktní osoba pro

Telefon:
E-mail:
Bankovní spojení:
Číslo účtu:

a

Základní Škola a mateřská Škola, Třinec, Koperníkova 696,
příspěvková organizace
Koperníkova 696, 739 61 Třinec
33pqqqb
61955531
neplátce DPH

věci technické:

2. Zhotovitel: Okna Niedoba s.r.o.
Sídlo: Mánesova 623, 739 61 Třinec
ID DS: g4nr22
Oprávněný zástupce:
Telefon:
Fax: -
E-mail:
Kontaktní osoba pro věci technické:
Telefon:
E-mail:
IČ: 17410711
DIČ: CZl74]07]]
Bankovní spojení:
Číslo účtu:
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TI.
Základní ustanovení

l. Smluvní strany se dohodly, že tento závazkový vztah a vztahy z něj vyplývající se řídí
ust. občanského zákoníku v platném znění.

2. Smluvní strany prohlašují, Že údaje uvedené v ČI. I Smlouvy o dílo (dále jen
,,smlouva") jsou v souladu s právní skutečností v době uzavření smlouvy.

ill.
Předmět díla

1. Zhotovitel se zavazuje k řádnému provedení díla pod názvem ,,ZŠ Koperníkova
chodba pavilon C okna".

2. Předmět veřejné zakázky je výměna oken.
3. O rozsahu, termínu a dalších podmínkách realizace jednotlivých částí díla (dále jen

,,dílo") bude zhotovitel informován objednatelem v dostatečném Časovém předstihu
min. 5 dnů předem. Zhotovitel je vždy povinen postup plnění, konkrétní části díla,
předem dohodnout s objednatelem. Bez jeho souhlasu s postupem prací nemůže být
Žádná Část díla zahájena.

4. Objednatel se zavazuje za zhotovení díla dle této smlouvy zaplatit smluvní
položkovou cenu dle ČI. IV. odst. l. této smlouvy.

5. Předmět smlouvy může být rozšířen o práce a činnosti - položky, které vyplynou z
nepředvídatelných změn oproti zadání, výhradně však na základě souhlasného
stanoviska nebo požadavku objednatele (vícepráce). Zhotovitel se tyto práce a činnosti
zavazuje realizovat. Předmětné vícepráce může zhotovitel začít provádět pouze na
základě vzájemně odsouhlaseného písemného dodatku k této smlouvě podepsaného
oběma smluvními stranami.

6. Dílo bude provedeno v souladu s příslušnými ČSN a platnými předpisy. Veškeré
použité materiály pro výše uvedenou akci a jejich montáž budou v I. jakostní třídě, dle
materiálové specifikace a v plné míře dle platných norem, předpisů a technologických
postupů.

IV.
Cena díla

1. Za řádně provedené dílo v rozsahu ČI. III. této smlouvy se smluvní strany na základě
výsledku zadávacího řízení dohodly na ceně:

Cena celkem bez DPH: 276 625,- KČ
DPH celkem: 58 091,- KČ
Cena celkem vC. DPH: 334 716,- KČ
(slovy: tři sta třicet Čtyři tisíce sedm set Šestnáct)

2. Položková cena je stanovena na základě cenové nabídky zhotovitele jako cena nejvýše
přípustná a platí po celou dobu realizace díla. Úhrada bude provedena dle skutečného
množství provedených prací a dodaného materiálu.

3. Součástí sjednané ceny jsou veškeré náklady spojené s dodávkou, montáží, dopravou,
likvidací odpadů, poplatky a další náklady nezbytné pro řádné a úplné zhotovení díla.
Dále jsou součástí ceny práce a dodávky, které zhotovitel mohl nebo měl na základě
svých odborných a technických znalostí předpokládat a zjistit.

4. Veškeré poŽadavky objednatele nad smluvený rozsah díla, jakož i požadavky na
použití prokazatelně dražších materiálů či zařízení souvisejících s provedením díla,
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musí být vždy písemně odsouhlaseny včetně jejich ocenění.
5. Soupis položek je přílohou této smlouvy o dílo.

V.
Doba plnění

]. Smlouva je uzavírána na dobu určitou a to od 7.1.2026 do 31.03.2026. O podmínkách
a termínech realizace jednotlivých částí díla bude zhotovitel informován objednatelem
v dostateČném časovém předstihu min. 5 dnů předem. Zhotovitel je vždy povinen
postup plnění, konkrétní části díla, předem dohodnout s objednatelem. Bez jeho
souhlasu s postupem prací nemůže být žádná část díla zahájena.

2. Zhotovitel splní svou povinnost provést dílo dle ,jednotlivých objednávek jeho řádným
zhotovením a předáním objednateli bez vad a nedodělků. O předání díla bude sepsán
předávací protokol.

3. Platnost smlouvy končí uplynutím s.jednanC doby nebo dohodou smluvních stran nebo
výpovědní lhůtou bez udání důvodů, která činí 3 měsíce a počíná běžet prvnímu dnem
kalendářního měsíce následujícího po doručení písemné výpovědi druhé smluvní
straně.

VI.
Platební podmínky

1. Zálohy nejsou přípustné.
2. Objednatel se zavazuje uhradit cenu za dílo na základě daňového dokladu-faktury, a

dle této smlouvy po jeho řádném ukončení a předání zhotovitelem a převzetí
objednatelem. Po oboustranně schváleném a podepsaném předávacím protokolu je
zhotovitel oprávněn vystavit daňový doklad k úhradě ceny díla.

3. Daňový doklad musí obsahovat náležitosti daňového dokladu v souladu se zákonem Č.
235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů.

4. Lhůta splatnosti faktury je 15 dnů od doručení.
5. Vrátí-li objednatel vadnou fakturu druhé smluvní straně, přestává běžet původní lhůta

splatnosti. Celá lhůta běží opět ode dne doručení nově vyhotovené faktury.

VII.
Provádění díla

l. Objednatel je povinen umožnit zhotoviteli přístup do objektu za účelem provedení
prací.

2. Objednatel je oprávněn kontrolovat provádění díla a zjistí-li, že zhotovitel provádí dílo
v rozporu se svými povinnostmi, je oprávněn žádat po zhotoviteli odstranění vad
vzniklých vadným prováděním, a provádění díla řádným způsobem.

3. Zhotovitel se zavazuje provést dílo svým jménem a na vlastní zodpovědnost. V
případě, že pověří provedením díla jinou osobu, má zhotovitel odpovědnost, jako by
dílo provedl sám.

4. Zhotovitel odpovídá za provedení díla, které je předmětem této smlouvy, v souladu
s právními předpisy a technologickými postupy.

5. Zhotovitel předá objednateli zpracovaná rizika BOZP.
6. Zhotovitel odpovídá za bezpečnost a ochranu zdraví všech osob v prostoru staveniště,
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dodržování bezpečnostních, hygienických a požárních předpisů, vČetně prostorů
zařízení staveniště. Zhotovitel je povinen respektovat vyhodnocená rizika objednatele.

7. Zhotovitel se zavazuje, že při práci bude řádně udržovat pořádek.
8. V případě vzniku Škody, způsobené při realizaci díla zhotovitelem se zhotovitel

zavazuje, že vzniklé škody odstraní bez zbytečného odkladu, na vlastní náklady.
9. Objednatel zajistí pro zhotovitele možnost napojení k odběru el. energie pro účely

provedení díla. Náklady na odběr el. energie uhradí zhotovitel.
10. Zhotovitel se zavazuje vyklidit a vyčistit staveniŠtě do předání díla.
ll. Obě smluvní strany jsou povinny se vzájemně informovat o všech okolnostech, které

by mohly způsobit prodloužení provádění prací.
12. Osoby zodpovědné za objednatele

V1IL
Předání díla

]. Objednatel dílo (dle jednotlivých objednávek) převezme ve smluveném termínu, pokud je dílo
bez závad a nedodělků a zhotovitel splnil všechny podmínky podle ustanovení této smlouvy,
případně jeho části, pokud to bude nezbytně nutné.

2. Předání díla nebo jeho části bude sepsán předávací protokol.
3. Zhotovitel a objednatel jsou oprávněni uvést v zápise cokoliv, co budou považovat za nutné.

IX.
Záruční podmínky

l. Zhotovitel odpovídá za vady, jež má dílo v době předání.
2. Zhotovitel odpovídá za vady díla, které se vyskytly v záruční době.
3. Zhotovitel poskytuje na provedené práce a dodávku záruku v délce 24 měsíců. Tato

doba zaČíná plynout ode dne předání a převzetí díla bez vad a nedodělků (dle
jednotlivých objednávek) nebo opravy.

4. Zhotovitel neposkytuje záruku na prokazatelně poškozené dílo cizí osobou.
5. Vady v záruční době budou zhotovitelem odstraněny do 7-mi dnů ode dne převzetí

reklamace, pokud nebude dohodnuta doba k odstranění vady jinak.
6. Neodstraní-li zhotovitel reklamovanou vadu ani do 30 kalendářních dnů od nahlášení,

je objednatel oprávněn nechat vadu odstranit třetí osobou a náklady na odstranění
vady přefakturovat zhotoviteli. Zhotovitel se zavazuje takto vzniklé náklady
objednateli uhradit ve lhůtě 15 dnů od doručení faktury.

X.
Odpovědnost za Škodu

l. Odpovědnost za škodu na zhotoveném díle nebo jeho části nese zhotovitel v plném
rozsahu až do dne předání a převzetí celého díla bez vad a nedodělků. Zhotovitel je
povinen učinit veškerá opatření potřebná k odvráceni Škody nebo k jejich zmírnění.

2. Zhotovitel je povinen nahradit objednateli v plné výši škodu, která vznikla při realizaci
díla, pokud vznikla jeho zaviněním.
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XI.
Smluvní pokuty

l. V případě nedodržení termínu zhotovitelem dle jednotlivých objednávek je tento
povinen uhradit objednateli smluvní pokutu ve výši 0,5 % z dohodnuté ceny díla bez
DPH za každý den prodlení.

2. V případě prodlení s úhradou faktury je objednatel povinen uhradit zhotoviteli smluvní
pokutu ve výši 0,5 % z fakturované částky za každý den prodlení.

3. V případě nedodržení termínu odstranění vad v záruční době, je zhotovitel povinen
uhradit částku 500,- KČ denně až do doby skutečného odstranění vzniklých vad.

4. Ujednáním o smluvních pokutách nejsou dotčena práva smluvních stran domáhat se
náhrady škody.

5. Smluvní pokuty je objednatel oprávněn započíst proti pohledávce zhotovitele a
naopak.

6. Smluvní pokuta je splatná ve lhůtě 21 dnů od doručení výzvy.

XII.
ZávěreČná ustanovení

l. Změnit nebo doplnit tuto smlouvu mohou smluvní strany pouze formou písemných
dodatků, které budou vzestupně Číslovány, výslovně prohláŠeny za dodatek této
smlouvy a podepsány oprávněnými zástupci smluvních stran.

2. Smluvní strany shodně prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly a
že byla uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle určitě,
vážně a srozumitelně, nikoliv v tísni nebo za nápadně nevýhodných podmínek, a Že se
dohodly o celém jejím obsahu, což stvrzují svými podpisy.

3. Smlouva je vyhotovena ve 2 stejnopisech s platností originálu, přičemž objednatel
obdrží l vyhotovení a zhotovitel l vyhotovení.

4. Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu obou smluvních stran.
5. Nedílnou součástí této smlouvy jsou přílohy:

· Příloha Č. l - Rizika zpracovaná zhotovitelem - bude doplněna kpoduisu smlouvy
· Příloha č. 2 - Seznámení s riziky zpracované objednatelem - bude doplněna k

podpisu smlouvy
6. V případě nepříznivých klimatických podmínek neumožňujících montáž, bude termín

dokončení díla prodloužen o dobu trvání těchto nepříznivých klimatických podmínek.

Za objednatele: Za zhotovitele:

V Třinci dne: ................

PaedDr. Zuzana Plošková, ředitelka Školy

V Třinci, dne 7.1.2026.

Ing. Lech Niedoba, jednatel
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IDENTIFIKACE RIZIK, URČENÍ ZDROJE, STANOVENÍ RIZIKA, HODNOCENÍ RIZIKA,
STANOVENÍ OPATŘENÍ

Stavba : ZŠ Koperníkova chodba pavilon C okna
dodavatel : Okna Niedoba s.r.o., Mánesova 623, 73961 Třinec

Hodnocení rizika
Ldroi r]zlka rizko P N E F jpatření k eliminaci rizika, právní nebo líné požadavkv
Ruční nářádí * sečné, řezné, bodné, tržné 3 1 1 3 * praxe, zručnost, popř. zácvik; používání vhodného druhu, typu, velikosti nářadí;

rány, přimáčknutí, otlaky. * zajištění možnosti výběru vhodného nářadí; dodržování zákazu používáni poškozeného nářadí;
zhmožděniny, podlitiny, při
nežádoucím (všeobecná
nebezpečí pro všechny druhy
nářadii:

Ruční nářadí * úrazy očí (l) odlétnuvší 3 4 l 12 * používání sekáčů, kladiv, palic apod. nářadí bez trhlin a otřepů;
střepinou, drobnou částicí, * používání OOPP k ochraně zraku;
úlomkem, otřepem apod.
meičastěii sekáč + kladivo l:

Ruční nářadí * vyklouznutí nářadí z ruky; 2 2 1 4 * používání nepoškozeného nářádí s dobrým ostřím u sekáčů
* pevné uchycení násady, zajištční proti uvolnění klíny ap.;
* provedení a úprava úchopové části nářadí (která se drží v ruce), hladký vhodný tvar těchto
částí, bez prasklin; udržování suchých a čistých rukojetí a uchopovacích částí; jejich, ochrana
před olejem a mastnotou;
* pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce;
* poh'.'b seční'ch nářadí (nožŮ) směrem od těla pracovníka:

RuČní nářadí * zasažení pracovníka 2 2 l 4 * nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní Částí apod-);
uvolněným nástrojem
kladivem, hlavicí apod. z
násadv;

Ruční nářadí * sečné, řezné, bodné, tržné 3 2 l 6 * používání nářadí vhodného tvaru, typu a velikosti;
rány, zejména rukou, * při práci se sečným nářadím vést (smčřovat) nářadí od těla pracovníka; uvolňovat silně
přimáčknutí, Zhmoždění, dotaženou matici otáčením klíčem k sobě;
otláky, krevní podlitiny při * správné používáni nářadí (nedovolené použití páky);
úderech, sjetí nářadí na ruku, * dodržování zákazu používat šroubováku jako sekáče, páčidla; dodržování zákazu používat
při sesmeknutí nářadí, při roztažených a vymačkaných klíčů při povolování a dotahování matic;
zlomení nastavitelných klíčů * nepřetěžováni nastavitelných klíčů;
ihäsákx", francouzské klíče í:

Ruční nářadí * pohmožděniny levé niky; 3 2 1 6 * soustředěnost při práci, příp. používáni chráničů ruky;
* vj klouznutí kladiva z rukv,

Ruční nářadí * pád nářadí ze zvýšených 2 2 l 4 * neukládáni nářadí do blízkosti volných okrajů podlah lešení, zvýšených pracoviŠť, podest,
pracovišť, naražení, konstrukci apod.;
zhmožděniny, tržné a bodné * zajišťování nářadí proti pádu používání poutek, brašen apod. při práci ve výšce;
rám;

Ruční nářadí * odřeniny a zhmožděniny 2 2 1 4 * úpravou pracoviště a organizací zajistit pokud možno práci s nářadím ve fýziologicky
nikou při práci s nářadím ve vhodných polohách tak, aby pracovník nemusel pracovat nářadím např. nad hlavou;
stísněných prostorách, při
onravách. údržbě

Ruční nářadí * zasažení osoby nářadím 2 2 l 4 * udržování doswečné vzdálenosti mezi pracovníky;
(lopatou, krumpáčem,
vidlemi );

Staveniště, pracoviště * zakopnutí, podvrtnutí nohy, 3 2 1 6 * odstranění komunikaČních překážek o které lze zakopnout - Šroubů vík a zvýšených poklopů
, podlahy a naražení, zachycení o různé nad úroveň podlahy, hadic, kabelů (např. ve vstupních prostorách, na chodbách apod.);
komunikace - pohyb překážky a vystupující prvky
osob v prostorách stavbv
StaveniŠtě, pracoviště * uklouznutí při chůzi po 4 3 1 12 * vhodná volba tras, určeni a zřízení vstupů na stavbu, staveništních komunikací a přístupových
, podlahy a terénu, blátivých zasněžených cest; chodníků :
komunikace - pohyb a namrzlých komunikacích a * jejich čistění a udržování zejména v zimním období a za deštivého počasí;
osob na venkovních staveništních * v zimním období odstraňováni námrau, sněhu, protiskluzový posyp;

prostorách
Staveniště, pracoviště * propíchnutí chodidla 2 2 1 4 * včasný úklid a odstraněni materiálu s ostrohrmnými částmi (části bednění, vybouraný materiál
, podlahy a hřebíky a prořezání podrážky s hřebíky apod.);
komunikace - pohyb obuvi jinými ostrohrannými * vhodná pracovní obuv s pevnou podrážkou;
osob částmi
Staveniště, pracoviště * pád do hloubky (do výkopů, 2 3 l 6 * opatření volných okrajů výkopů, přechodových lávek, a můstků zábradlím příp. nápadnou
, podlahy a prohlubní, uklouznutí při překážkou;
komunikace - pohyb chůzi po svazích apod.) * vhodná pracovní obuv s protiskluznou úpravou;
osob * zvýšená opatrnost a soustředěnost zejména v zimě a za deště; zřídit pomocné stupně pro

nutnou chůze po svahu;
* volba vhodné trasy při chůzi po svahu, připustit chůzi jen při dodrž. max. přípustného sklonu
svahu. násvj'u;

Venkovní * kolize zaměstnanců - l 3 l 3 * vhodné řešení vnitrozávodní dopravy, zřízení nejlépe oddělených chodníků, popř. i cest pro
komunikace a chodců s automobilovým jízdní kola;
pracoviště provozem * zřízení zábradlí, oddělujících zábran jsou-li hlavní vchody a východy z výrobních hal apod.

umístěny naproti vozovkám a na jiných exponovaných místecll zřízení zábradlí je-li stoupání
chodníku větší než 1 : 12 (8,3 %);
* dopravní značení dle potřeb provozu a ohrožení osob;
* podle potřeb\ vvznačit přechodv pro pěší:

Venkovní * uklouznutí, zakopnutí a pád 2 3 1 6 * včasné odstraňování nárnra4, snčhu, protiskluzový posyp k zabráněni uklouznutí a pádu osob
komunikace a osob na venkovních při pohybu na venkovních komunikacích v zimním období,
pracoviště vodorovných pochůzných * odvodnění chodníků a pochůzných ploch tak, aby se na nich nezdržovala voda (nebeu)ečí

plochách zamrznutí);
* zvláštní protiskluzová úprava šikmých chodníků ve sklonu l: 8 až 1 : 12;
* rovný, drsný, bezprašný povrch chodníků a vozovek;
* úprava poklopů šachet, prohlubní tak, aby byly v stejné úrovni s přilehlým chodníkem,
vozovkou dostatečně únosné apod-



Venkovní
komunikace a
pracoviště

* náraz dopravního
prostředku na překážku

2 3 1 6 * zjištění dostateČně širokých a vysokých podjezdů a průjezdů;
* označení překážek (sloupů, stožárů, základových patek nosných prvků nadzemních vedení,
okrajů vystupujících konstrukcí, ramp apod. v blízkosti komunikací bezpečnostním označením
(žlutočerným nebo bíločervení'm Šrafováním);

Vvsvětlivky k hodnocení rizika:

P - Pravděpodobnost vzniku a existence rizika

nahodilá l
nepravděpodobná 2
pravděpodobná 3
velmi pravděpodobná 4
trvalá 5

N - Pravděpodobnost následků - závažnost

poranění bez pracovní neschopnosti l
absenční úraz (s pracovní 3
neschopností)
vážnější úraz vyžadující 5
hospitalizaci
těžký úraz a úraz s trvalými 7
následky
smrtelný úraz 10

H - Názor hodnotitel

zanedbatelný vliv na mím nebezpečí a ohrožení 1
malý vliv na mím nebezpečí a ohrožení 2
větší, nezanedbatelný vliv na miru ohrožení a nebezpečí 3
velkY a významný vliv na mím ohrožení a nebezpečí 4
více'významných a nepříznivých vlivů na závažnost a následky 5
ohrožení a nebezpečí

R - Míra rizika

I. R větší než 50
II. R 10 -50
III. R pod 10

V Třinci dne 7.1.2026.

- nepřijatelné riziko (nutno zastavit činnost)
- riziko (potřeba nápravné Činnosti)
- zanedbatelné riziko (možno přijmout)

Ing. Lech Niedoba

svým podpisem stvrzuji, že jsem byl seznámen/-a s hodnocením rizik a že jsem tomuto tématu porozuměl/-a.

Jméno zaměstnance Datum seznámení Podpis
Název subjektu

P

P


